ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ

към Документация за участие в публично състезание

 по реда на ЗОП за възлагане на обществена поръчка с предмет: 

„Доставка  на хранителни продукти за нуждите на детските заведения, училищния стол и Домашен социален патронаж на територията на община Братя Даскалови по  обособени позиции:
1. Обособена позиция № 1: Мляко и млечни продукти
2. Обособена позиция № 2: Месо, месни продукти и риба
3. Обособена позиция № 3: Зърнени храни и варива
4. Обособена позиция № 4: Плодове, зеленчуци, картофи и кореноплодни
5. Обособена позиция № 5: Готови за консумация храни в консервиран, замразен или изсушен вид
6. Обособена позиция № 6: Други хранителни продукти”

Доставяните хранителните продукти следва да отговарят на изискванията на:

1. Закон за храните;
2. Наредба № 9 от 16 септември 2011 г. за специфичните изисквания към безопасността и качеството на храните, предлагани в детските заведения, училищните столове и обектите за търговия на дребно на територията на училищата и на детските заведения, както и към храни, предлагани при организирани мероприятия за деца и ученици (Загл. доп. - ДВ, бр. 60 от 2012 г., изм. - ДВ бр. 85 от 2015 г., в сила от 03.11.2015 г.) 
3. Наредба № 6 от 10 август 2011 г. за здравословното хранене на децата на възраст от 3 до 7 години в детските заведения, издадена от Министерството на здравеопазването (обн. ДВ. бр.65 от 23 Август 2011 г., в сила от 15.09.2011 г.)
4. Наредба № 2 от 7 март 2013 г. за здравословно хранене на децата на възраст от 0 до 3 години в детските заведения и детските кухни, издадена от Министерството на здравеопазването (обн. ДВ. бр.28 от 19 Март 2013 г., в сила от 01.09.2013 г.)
5. Наредба № 23 от 19 юли 2005 г. за физиологичните норми за хранене на населението, издадена от Министерството на здравеопазването (обн. ДВ. бр. 63 от 02.08 2005г.)
6. Наредба № 1 от 26 януари 2016 г. за хигиената на храните, издадена от Министерство на здравеопазването и Министерство на земеделието и храните  (обн. ДВ. бр. 10 от 05.02.2016г., в сила от 05.02.2016 г.)
7. Наредба № 16 от 28 май 2010 г. за изискванията за качество и контрол за съответствие на пресни плодове и зеленчуци, издадена от Министерството на земеделието и храните (В сила от 08.06.2010 г.обн. ДВ. бр.43 от 08.06.2010 г., изм. ДВ. бр.71 от 13.09.2011 г., доп. ДВ. бр.44 от 17.05.2013г.)
8. Наредба № 4 от 3 февруари 2015 г. за изискванията към използване на добавки в храните, издадена от Министерството на здравеопазването (обн. ДВ. бр.12 от 13.02 2015г., в сила от 13.02.2015 г.)

9. Наредба № 16 за хигиенните и ветеринарно-санитарните изисквания за съхраняване и използване на особено бързо развалящите се хранителни продукти, издадена от Министерство на народното здраве и Националния аграрно-промишлен съюз (обн. ДВ. бр.83 от 19.10.1984 г.)
10. Наредба № 2 от 23.01.2015 г. за норми за максимално допустимите количества на остатъци от пестициди в или върху храни, издадена от Министерство на здравеопазването (обн. ДВ. бр. 9 от 03.02.2015 г., в сила от 03.02.2015 г.)
11. Наредба № 5 от 09.02.2015 г. за максимално допустимите количества замърсители в храните, издадена от Министерство на здравеопазването (обн. ДВ. бр. 14 от 20.02.2015 г., в сила от 20.02.2015 г.)
12. Наредба за изискванията към бързо замразените храни, приета с ПМС № 273 от 28.11.2002 г. (В сила от 08.12.2003 г., обн. ДВ. бр. 114 от 06.12.2002 г., изм. ДВ. бр. 20 от 07.03.2006г., изм. ДВ. бр. 39 от 15.05.2007г., изм. и доп. ДВ. бр. 84 от 27.09.2013г.) 
13. Всички останали нормативни актове в тази област.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 1: МЛЯКО И МЛЕЧНИ ПРОДУКТИ

Специфични изисквания към млякото и млечните продукти

По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:
	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Кисело краве мляко – 2% 
/0,500 кг. кофичка/
	бр.
	3070
	Произведено в съответствие със стандарт БДС 12:2010. Масленост – 2 %. Състояние – гладка блестяща повърхност, хомогенна сметанообразна маса. Вкус и аромат – специфични, приятно млечнокисели, характерни за използвания вид мляко. Опаковка – полистеролови кофички с вместимост 0,500 кг. Етикетът с фирмения знак е върху капачките на всяка опаковка, където са отразени датата на годност, партидата, температурата на съхранение. Сухо вещество – 10,3%, киселинност ºТ - 90÷150. Без растителни мазнини и сухо мляко.

	2
	Кисело краве мляко – 3,6 % 
/0,500 кг. кофичка/
	бр.
	4600
	Произведено в съответствие със стандарт БДС 12:2010. Масленост – 3.6 %. Състояние – гладка блестяща повърхност, хомогенна сметанообразна маса. Вкус и аромат – специфични, приятно млечнокисели, характерни за използвания вид мляко. Опаковка – полистеролови кофички с вместимост 0,500 кг. Етикетът с фирмения знак е върху капачките на всяка опаковка, където са отразени датата на годност, партидата, температурата на съхранение. Сухо вещество – 11,8 %, киселинност ºТ - 90÷150. Без растителни мазнини, сухо мляко и странични примеси.

	3
	Кисело краве мляко /0,400 кг. кофичка/
	бр.
	3690
	Произведено по ТД на производителя. Да бъде опаковано в полистеролови кофички. Млякото да бъде с гладка и блестяща повърхност. Да има свойствен мирис и приятно кисел вкус. Етикетът с фирмения знак е върху капачките на всяка опаковка, където са отразени датата на годност, партидата, температурата на съхранение.


	4
	Прясно краве мляко – 2 % / опаковка 1 л./
	л.
	670
	Произведено по ТД на производителя. Прясното мляко е пастьоризирано с масленост – 2 %. Произведено от сурово краве мляко, без съдържание на сухо мляко, растителни мазнини, консерванти и сгъстители. Еднородна течност без утайка или точеща се консистенция. Цвят – бял със слабо кремав оттенък. Вкус и мирис – специфичен чист млечен вкус, слабо сладникав, без страничен или неприятен привкус и мирис.

	5
	Прясно краве мляко – 3 % /опаковка 1 л./
	л.
	2820
	Произведено по ТД на производителя. Прясното мляко е пастьоризирано с масленост – 3 %. Произведено от сурово краве мляко, без съдържание на сухо мляко, растителни мазнини, консерванти и сгъстители. Еднородна течност без утайка или точеща се консистенция. Цвят – бял със слабо кремав оттенък. Вкус и мирис – специфичен чист млечен вкус, слабо сладникав, без страничен или неприятен привкус и мирис.

	6
	Прясно краве мляко – 3,6 % /опаковка 1 л./
	л.
	1050
	Произведено по ТД на производителя. Прясното мляко е пастьоризирано с масленост – 3,6 %. Произведено от сурово краве мляко, без съдържание на сухо мляко, растителни мазнини, консерванти и сгъстители. Еднородна течност без утайка или точеща се консистенция. Цвят – бял със слабо кремав оттенък. Вкус и мирис – специфичен чист млечен вкус, слабо сладникав, без страничен или неприятен привкус и мирис.

	7
	Прясно краве мляко /опаковка 1 л./
	л.
	2010
	Произведено по ТД на производителя. Еднородна течност без утайка или точеща се консистенция. Цвят – бял със слабо кремав оттенък. Вкус и мирис – слабо сладникав, без страничен или неприятен привкус и мирис.

	8
	Краве сирене /вакуум, в опаковка до 1 кг./
	кг.
	780
	Произведено в съответствие със стандарт БДС 15:2010. Консистенция – умерено твърда, еластична. Разрезна повърхност и строеж – гладка, с порцеланов лом, без открояване на пластовете, без бактериални шупли, без трошливост. Цвят – бял със слабокремав оттенък. Вкус и мирис – специфични за зрял продукт, със задължително преминал технологичен срок на зреене, умерено солен, с изразена киселинност. Съдържание на готварска сол 3,5 ± 0,5 %.

	9
	Краве сирене /бяло саламурено в ПВЦ опаковка с вместимост 8 кг./
	кг.
	200
	Произведено по ТД на производителя. Консистенция – умерено твърда, еластична. Сиренето да е преминало технологичния срок на зреене, опаковано в ПВЦ кутии, с ясна маркировка на кутията, обозначаваща предприятието производител и дата на производство. Вкус и мирис – специфични за зрял продукт, умерено солен вкус и приятно изразен млечно кисел вкус. 

	10
	Кашкавал от краве мляко /вакуум/
	кг.
	110
	Произведено в съответствие със стандарт БДС 14:2010. Консистенция – плътно еластична. Мирис, вкус и аромат – специфичен, добре изразен аромат на зрял кашкавал, умерено солен вкус, без страничен привкус и мирис. Срок на зреене 45 дни. Опаковка с ясна маркировка на предприятието производител и датата на производство. Съдържание на готварска сол от 1,8 до 3 %

	11
	Извара от краве мляко /опаковка до 1 кг./
	кг.
	140
	Произведена по ТД на производителя. Мека консистенция, еднороден строеж, бял до слабо кремав цвят. Характерен млечнокисел вкус и приятна миризма, киселинност 250-280 ºТ, съдържание на готварска сол 1-2% и водно съдържание 78-82 %.


Специфични изисквания към млякото и млечните продукти, които ще се доставят:

· Прясното пастьоризирано мляко, което се предлага в детските заведения и училищните столове, трябва да е произведено от сурово мляко, което отговаря на изискванията на Приложение ІІІ, раздел ІХ, глава І, т. ІІІ (3) на Регламент (ЕО) № 853/2004;
· Млечните продукти, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, трябва да са произведени от сурово мляко, което отговаря на изискванията на Приложение ІІІ, раздел ІХ, глава І, т. ІІІ (3) на Регламент (ЕО) № 853/2004;
· Млечните продукти, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, за които няма български държавен стандарт, трябва да са произведени по технологична документация;
· Млечните продукти да са без съдържание на сухо мляко, растителни мазнини, консерванти, сгъстители и други добавки по смисъла на Наредба № 4 от 03.02.2015 г. за изискванията за използване на добавки в храните, ДВ бр. 12 от 13.02.2015 г. и на Регламен (ЕО) № 1333 от 13.12.2008 г. на Европейския парламент и на Съвета, относно добавките в храните (ОВ, L 354, 31.12.2008 г.).
· Млякото и млечните продукти да са надлежно етикетирани и маркирани, съгласно изискванията на Наредба за изискванията за етикетирането и представянето на храните, приета с ПМС № 383/04.12.2014 г., ДВ бр. 102/12.12.2014 г.
· Доставяните млечни продукти да са подходящо опаковани за предпазване от външно замърсяване, съгласно изискванията на действащите нормативни документи и не пренасят в храната свои съставни части в количества, които представляват опасност за човешкото здраве или водят до неприемливи промени на храната или до влошаване на органолептичните й характеристики.
· Всяка партида доставени млечни продукти да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
· Доставяните млечни продукти да са с остатъчен срок на годност не по-малък от 70% от целия срок на годност.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 2: МЕСО И МЕСНИ ПРОДУКТИ

Специфични изисквания към месото и месните продукти

По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:

	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Пилешки бутчета без кост и кожа
	кг.
	730
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до -18 ºС. Добре почистени, без кост и кожа, и без механични повреди. След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	2
	Пилешки бутчета
	кг.
	2550
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до – 18 ºС. Добре почистени и без видими механични повреди. След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	3
	Цяло пиле замразено
	кг.
	70
	Произведено по ТД на производителя. Замразено до – 18 ºС. Добре почистено и без видими механични повреди. След размразяване да бъде с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	4
	Пилешки дробчета
	кг.
	50
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до – 18 ºС. Добре почистени, без допълнителни дреболии и мазнини. След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	5
	Пилешки воденички
	кг.
	50
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до – 18 ºС. Добре почистени, без допълнителни дреболии и мазнини. След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	6
	Пилешки крилца
	кг.
	50
	Произведено по ТД на производителя. Замразени до – 18 ºС. Добре почистени и без видими механични повреди. След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	7
	Пилешки кренвирши
	кг.
	70
	Произведени в съответствие със стандарт „Стара планина” /УС 09/2010/. Външна повърхност – чиста, суха, гладка, без повреди, без маслено изпотяване и празнини под обвивката, с цвят на опушено или с цвета на изкуствената обвивка. Разрезна повърхност – фино хомогенизирана, безструктурна пълнежна маса, без празнини и шупли, сухожилия, фасции и разтопени мазнини. Цвят на пълнежната маса – бледорозов до розовочервен. Консистенция – плътно еластична. Вкус и мирис – приятен, свойствен, с изразен аромат, без страничен вкус и мирис. Водно съдържание не повече от 70 %.

	8
	Пилешки кренвирши
	кг.
	60
	Произведени по ТД на производителя. Външна повърхност - чиста гладка, без петна, повреди и необичайни грапавини. Цвят на пълнежната маса – бледорозов до розовочервен. Без сухожилия и лой. Мирис – приятен, свойствен.

	9
	Колбас малотраен
	кг.
	270
	Произведен в съответствие със стандарт „Стара планина” /УС 04/2010/.  Външна повърхност – чиста, гладка, без повреди, без маслено изпотяване и празнини под обвивката, с цвят на изкуствената обвивка. Разрезна повърхност – пълнежната маса без празнини и шупли, сухожилия, фасции и разтопени мазнини. Парченцата полутлъсто свинско месо равномерно разпределени с размери 3-6 мм. Консистенция – плътно еластична. Вкус и мирис – приятен, свойствен, с изразен аромат, без страничен вкус и мирис. Водно съдържание не повече от 65 %.

	10
	Колбас малотраен
	кг.
	280
	Произведен по ТД на производителя. Външна повърхност - чиста гладка, без петна, повреди и необичайни грапавини. Цвят на пълнежната маса – бледорозов до розовочервен. Без сухожилия и лой. Мирис – приятен, свойствен.

	11
	Кайма смес /60% телешко месо, 40 % свинско месо/
	кг.
	1320
	Произведена в съответствие със стандарт „Стара планина” /УС 01/2010/. Външен вид – хомогенна маса с равномерно разпределение на парченца месо и тлъстини, с чиста повърхност. Цвят – бледорозово-кафяв със сив оттенък. Консистенция  в размразен вид – мека, пластична. Мирис – свойствен за прясно месо. Водно съдържание не повече от 65 %. Мазнини не повече от 25 %. Сол не повече от 2 %

	12
	Кайма
	кг.
	1140
	Произведена по ТД на производителя. Външен вид – хомогенна маса с равномерно разпределение на парченца месо и тлъстини, с чиста повърхност. Цвят – бледорозово-кафяв със сив оттенък. Консистенция  в размразен вид – мека, пластична. Мирис – свойствен за прясно месо.

	13
	Кебапчета /0,050 кг./
	кг.
	40
	Произведени по ТД на производителя. Полуфабрикат от свинско /40% / и телешко /60%/ месо, сол и подправки. Замразени, външен вид – чиста гладка повърхност без разкъсвания. Цвят – бледокафяво-червен. Мирис и вкус – свойствен.

	14
	Кюфтета /0,050 кг./
	кг.
	40
	Произведени по ТД на производителя. Полуфабрикат от свинско /40% / и телешко /60%/ месо, сол и подправки. Замразени, външен вид – чиста гладка повърхност без разкъсвания. Цвят – бледокафяво-червен. Мирис и вкус – свойствен.

	15
	Шунка 
	кг.
	15
	Произведена по ТД на производителя. Шунката да бъде на блок в полиетиленови опаковки до 1 кг., от свински бут, без кости, без кожа и сланина, пресувана с правоъгълна форма с чиста, суха, гладка, без повреди, петна, слуз и плесени повърхност.

	16
	Шпеков салам
	кг.
	70
	Произведен в съответствие със стандарт „Стара планина” /УС 05/2010/. Външна повърхност – чиста, леко набръчкана повърхност, без петна и празнини по обвивката, с цвят на обвивката.Разрезна повърхност – еднородна хомогенна повърхност с равномерно разпределени парченца сланина с размери 3-5 мм. Обвивката е плътно прилепнала към пълнежната маса, без празнини и шупли, с червенокафяв цвят. Консистенция – твърда, еластична. Вкус и мирис – приятен, свойствен с изразен аромат на вложените подправки, без страничен вкус и мирис. Водно съдържание не повече от 42 %.

	17
	Скумрия – филе
	кг.
	1060
	Произведена по ТД на производителя.  Замразена до -18˚C, добре почистена от кожа, гръбначни кости и вътрешности, филетирана. След размразяване да бъде с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	18
	Скумрия – цяла
	кг.
	130
	Произведена по ТД на производителя. Замразена до -18˚C. След размразяване да бъде с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	19
	Свинско месо 
	кг.
	140
	Произведено по ТД на производителя. Замразено до -18˚C.  Цвят и мирис, съответстващ на прясно месо. След размразяване да бъде с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	20
	Свинско месо – бут без кост и кожа
	кг.
	100
	Произведено по ТД на производителя. Замразено до -18˚C.  Цвят и мирис, съответстващ на прясно месо. След размразяване да бъде с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	21
	Свински крака
	кг.
	100
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до -18˚C.  След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма. 

	22
	Свински ребра
	кг.
	140
	Произведени по ТД на производителя. Замразени до -18˚C.  След размразяване да бъдат с хубав, свеж вид и приятна специфична миризма.

	23
	Свински кренвирши
	кг.
	140
	Произведени в съответствие със стандарт „Стара планина” /УС 04/2010/. Външна повърхност – чиста, суха, гладка, без повреди, без маслено изпотяване и празнини под обвивката, с цвят на опушено или с цвета на изкуствената обвивка. Разрезна повърхност – фино хомогенизирана, безструктурна пълнежна маса, без празнини и шупли, сухожилия, фасции и разтопени мазнини. Цвят на пълнежната маса – бледорозов до розовочервен. Консистенция – плътно еластична. Вкус и мирис – приятен, свойствен, с изразен аромат, без страничен вкус и мирис. Водно съдържание не повече от 65 %.

	24
	Свински кренвирш
	кг.
	140
	Произведени по ТД на производителя. Външна повърхност – чиста гладка, без петна, повреди и необичайни грапавини. Цвят на пълнежната маса – бледорозов до розовочервен. Без сухожилия и лой. Мирис – приятен, свойствен.


Специфични изисквания към месото и месните продукти, които ще се доставят:
· Месото от свине, едри преживни животни, дребни преживни животни, което се предлага в детските заведения и училищните столове, трябва да е добито от здрави животни в одобрени предприятия съгласно изискванията на Приложение ІІІ на Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (OB L 139, 30.4.2004 г.) (Регламент (ЕО) № 853/2004) или да е добито от здрави животни в кланични пунктове съгласно изискванията на Наредба № 4 от 2014 г. за специфичните изисквания към производството на суровини и храни от животински произход в кланични пунктове, тяхното транспортиране и пускане на пазара (ДВ, бр. 60 от 2014 г.).
· Месните заготовки и месните продукти, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, трябва да са произведени по утвърдени стандарти.
· Храните, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, за които няма утвърден стандарт, трябва да са произведени по технологична документация.
· Месото от птици, което се предлага в детските заведения и училищните столове, трябва да е добито от здрави в одобрени предприятия съгласно изискванията на Приложение ІІІ на Регламент (ЕО) № 853/2004.
· Месото от птици и птичи разфасовки, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, трябва да отговарят на изискванията на Регламент (ЕО) № 543/2008 на Комисията от 16 юни 2008 г. относно въвеждането на подробни правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на определени стандарти за предлагането на пазара на месо от домашни птици (OB L 157, 17.6.2008 г.).
· Месото и месните продукти да са надлежно етикетирани и маркирани, съгласно изискванията на Наредба за изискванията за етикетирането и представянето на храните, приета с ПМС № 383/04.12.2014 г., ДВ бр. 102/12.12.2014 г.
· Доставяните месни продукти да са подходящо опаковани за предпазване от външно замърсяване, съгласно изискванията на действащите нормативни документи и не пренасят в храната свои съставни части в количества, които представляват опасност за човешкото здраве или водят до неприемливи промени на храната или до влошаване на органолептичните й характеристики.
· Всяка партида доставени месни продукти да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
· Доставяните месни продукти да са с остатъчен срок на годност не по-малък от 70% от целия срок на годност.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 3: ЗЪРНЕНИ ХРАНИ И ВАРИВА
Специфични изисквания към зърнените храни и варива
По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:

	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Фиде /0,400 кг./
	кг.
	40
	Произведено по ТД на производителя. Без оцветители и консерванти, без признаци на плесенясване, без наличие на складови вредители и/или следи от такива.

	2
	Макарони /0,400 кг./
	кг.
	760
	Произведени по ТД на производителя. Да бъдат произведени от 100% пшеничен грис, без оцветители и консерванти, без признаци на плесенясване, без наличие на складови вредители и/или следи от такива.

	3
	Пълнозърнести макарони /0,400 кг./
	кг.
	70
	Произведени по ТД на производителя. Да бъдат произведени от пълнозърнесто брашно, без оцветители и консерванти, без признаци на плесенясване, без наличие на складови вредители и/или следи от такива.

	4
	Кадаиф /0,400/
	кг.
	50
	Произведен по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	5
	Домашна юфка /0,200/
	кг.
	70
	Произведена по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	6
	Точени кори /0,500 кг./
	кг.
	210
	Произведени по ТД на производителя от брашно „Бяло” или „Добруджа” по утвърден стандарт „България”. Без консерванти, подобрители и оцветители.

	7
	Спагети /0,400/
	кг.
	30
	Произведени по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	8
	Козунак /0,400/
	бр.
	150
	Произведени по ТД на производителя. Без оцветители и консерванти, без признаци на плесенясване, без наличие на складови вредители и/или следи от такива.

	9
	Брашно тип 500 „Бяло” /опаковка 1 кг./
	кг.
	860
	Произведено в съответствие с утвърден стандарт „България” /УС 01/2011/. Цвят – бял със светлокремав оттенък. Мирис – характерен за пшенично брашно – приятен, без мирис на плесен на запарено или друг несвойствен мирис. Вкус – да не се установява неспецифичен, горчив, кисел и друг специфичен привкус. Хрускане – при сдъвкване да не се усеща хрускане между зъбите от механични примеси.

	10
	Брашно пълнозърнесто
	кг.
	130
	Произведено по ТД на производителя. Да бъде произведено без оцветители и консерванти, без признаци на плесенясване, без наличие на складови вредители и/или следи от такива.

	11
	Ориз /опаковка 1 кг./
	кг.
	1230
	Произведено по ТД на производителя. С едри, обли и без начупени и увредени от вредители зърна, с бяло оцветяване, без мирис на мухъл и запарено, без обрашняване, да не съдържа живи или мъртви вредители.

	12
	Нишесте /опаковка 0,060 кг./
	кг.
	220
	Произведено по ТД на производителя. Прах с включени безвредни бои за хранителни цели. Боята да отговаря на аромата на есенцията. Не се допуска смесването на отделни видове нишесте.

	13
	Грис /опаковка 0,500 кг./
	кг.
	210
	Произведен по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	14
	Жито /опаковка 0,500 кг./
	кг.
	260
	Произведено по ТД на производителя. Без наличие и следи от вредители, чисто, без наличие на чужди  примеси.

	15
	Галета /опаковка 0,100 кг./
	кг.
	60
	Произведена по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	16
	Леща /опаковка 1 кг./
	кг.
	530
	Произведена по ТД на производителя. Без начупени зърна и следи от вредители, без наличие на чужди примеси.

	17
	Зрял боб /опаковка 1 кг./
	кг.
	870
	Произведен по ТД на производителя. С нормално развити здрави зърна, с бял цвят и присъщи за сорта и типа форма и големина, без начупени зърна и следи от вредители, чист, без наличие на чужди  примеси.


Специфични изисквания към зърнените храни и варива, които ще се доставят:

· Храните, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, за които няма утвърден стандарт, трябва да са произведени по технологична документация.
· Зърнените храни и варива да са надлежно етикетирани и маркирани, съгласно изискванията на Наредба за изискванията за етикетирането и представянето на храните, приета с ПМС № 383/04.12.2014 г., ДВ бр. 102/12.12.2014 г.
· Доставяните зърнени храни и варива да са подходящо опаковани за предпазване от външно замърсяване, съгласно изискванията на действащите нормативни документи и не пренасят в храната свои съставни части в количества, които представляват опасност за човешкото здраве или водят до неприемливи промени на храната или до влошаване на органолептичните й характеристики.
· Всяка партида доставени зърнени храни и варива да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
· Доставяните зърнени храни и варива да са с остатъчен срок на годност не по-малък от 70% от целия срок на годност.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 4: ПЛОДОВЕ, ЗЕЛЕНЧУЦИ, КАРТОФИ И КОРЕНОПЛОДНИ
Специфични изисквания към плодове, зеленчуци, картофи и кореноплодни
По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:

	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Ябълки
	кг.
	2210
	Да отговарят на изискванията на Наредба № 16/28.05.2010 г. на МЗХ за съответния клас първи. Продуктите да притежават всички основни характеристики и свойства, типични за сорта или търговския тип. Трябва да бъдат с добро качество. 

Предлаганите плодове и зеленчуци трябва да са цели и здрави; да са чисти, без видими чужди вещества; без вредители; без увреждания от вредители; без неспецифичен мирис и/или вкус; с цвят, характерен за продукта, незасегнати от гниене или други увреждания, които биха ги направили негодни за консумация.

	2
	Дини
	кг.
	670
	

	3
	Пъпеши
	кг.
	200
	

	4
	Праскови
	кг.
	260
	

	5
	Портокали
	кг.
	360
	

	6
	Мандарини
	кг.
	400
	

	7
	Банани
	кг.
	1510
	

	8
	Лимони
	кг.
	70
	

	9
	Грозде
	кг.
	200
	

	10
	Тиква
	кг.
	420
	

	11
	Кайсии
	кг.
	250
	

	12
	Череши
	кг.
	30
	

	13
	Картофи
	кг.
	4390
	

	14
	Кромид лук
	кг.
	3290
	

	15
	Пипер
	кг.
	360
	

	16
	Домати - неоранжерийни
	кг.
	740
	

	17
	Домати - оранжерийни
	кг.
	70
	

	18
	Зеле
	кг.
	860
	

	19
	Краставици – неоранжерийни
	кг.
	1060
	

	20
	Краставици – оранжерийни
	кг.
	400
	

	21
	Тиквички
	кг.
	220
	

	22
	Моркови
	кг.
	1240
	

	23
	Праз
	кг.
	170
	Да отговарят на изискванията на Наредба № 16/28.05.2010г. на МЗХ за съответния клас първи. Продуктите да притежават всички основни характеристики и свойства, типични за сорта или търговския тип. Трябва да бъдат с добро качество. 

Предлаганите плодове и зеленчуци трябва да са цели и здрави; да са чисти, без видими чужди вещества; без вредители; без увреждания от вредители; без неспецифичен мирис и/или вкус; с цвят, характерен за продукта, незасегнати от гниене или други увреждания, които биха ги направили негодни за консумация.

	24
	Зелени марули
	кг.
	200
	

	25
	Спанак
	кг.
	90
	

	26
	Зелен лук
	кг.
	130
	

	27
	Пресен магданоз
	кг.
	130
	

	28
	Пресен копър
	кг.
	20
	

	29
	Патладжан
	кг.
	70
	

	30
	Чесън
	кг.
	40
	


Специфични изисквания към плодовете, зеленчуците, картофите и кореноплодните,  които ще се доставят:

· Да отговарят на изискванията за качество, на общия и специфичните стандарти, определени в Приложение 1, части А и Б на Регламент № 543/2011;

· Пресните плодове и зеленчуци трябва да отговарят на изискванията за качество в съответствие с изискванията на общия стандарт и специфичните стандарти за предлагане на пазара . Трябва да са І /първо/ качество, да са от сортове предназначени за консумация в прясно състояние, да са цели, здрави, свежи на външен вид, без повреди причинени от вредители и да отговарят на изискванията на Наредба № 16/28.05.2010г. за изискванията за качество и контрол за съответствие на пресни плодове и зеленчуци и на Раздел VІІІ от  Наредба № 9 от 16 септември 2011г за специфичните изисквания към безопасността  и качеството на храните, предлагани в детските заведения и училищата;
· Не се допускат пресни плодове и зеленчуци, съдържащи остатъчни количества пестициди и нитрати над максимално допустимите стойности;
· Кореноплодните зеленчукови култури, които се използват в детските заведения и училищата, трябва да отговарят на изискванията на общия стандарт за предлагане на пазара на пресни плодове и зеленчуци по Приложение № 1, част А от Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 2011 г. за определянето на подробни правила за прилагането на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и на преработените плодове и зеленчуци (ОВ L 157, 15.06.2011 г.);
· Пресните плодове и зеленчуци трябва да отговарят на  изискванията за качество  в съответствие с изискванията на общия стандарт и специфичните стандарти за предлагане 
на пазара, определени в Приложение 1 , част А и част Б на Регламент 543 8 2011 на Комисията.
· Пресните плодове и зеленчуците да отговарят на изискванията на Наредба № 16/28.05.2010 г на МЗХ за съответния клас първи. Продуктите от този клас трябва да бъдат с добро качество, да притежават всички основни характеристики и свойства, типични за сорта или търговския тип. Допускат се незначителни дефекти, при условие, че не се влошават основните характеристики по отношение на външния вид на продукта, неговото качество, съхраняемостта и търговския вид в опаковката.
· Всяка партида доставени плодове, зеленчуци, картофи и кореноплодни да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 5: ГОТОВИ ЗА КОНСУМАЦИЯ ХРАНИ В КОНСЕРВИРАН, ЗАМРАЗЕН ИЛИ ИЗСУШЕН ВИД
Специфични изисквания към готовите за консумация храни в консервиран, замразен или изсушен вид
По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:

	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Зелен фасул консерва /0,680 кг./
	бр.
	1680
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	2
	Грах консерва /0,680 кг./
	бр.
	1300
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	3
	Домати консерва /0,680 кг./
	бр.
	4048
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	4
	Доматено пюре /0,680 кг./
	бр.
	400
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	5
	Гювеч консерва /0,680 кг./
	бр.
	730
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	6
	Паприкаш консерва /0,680 кг./
	бр.
	500
	Произведена по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	7
	Стерилизирани краставици /0,680 кг./
	бр.
	360
	Произведени по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	8
	Лютеница /0,310 кг./
	бр.
	1094
	Произведена по браншови стандарт /БС 01/2011/. Външен вид – еднородна пюреобразна маса, с видими частици от подправки. Цвят – от светло червен до червен. Консистенция – гладка, мажеща се. Вкус и мирис – свойствени, ясно изразени за вложените съставки, без горчивина, страничен вкус и мирис. Да не се установяват видими странични примеси. 

	9
	Кисело зеле /1,700 кг./
	бр.
	540
	Произведено по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.

	10
	Маслини /5 кг./
	кг.
	80
	Произведени по ТД на производителя. С гладка повърхност, без страничен вкус и привкус, на цвят черни с не по малък размер от 1,5 см. до 2 см.

	11
	Маслини без костилка 
	кг.
	50
	Произведени по ТД на производителя. С гладка повърхност, без костилка, без страничен вкус и привкус, на цвят черни с не по малък размер от 1,5 см. до 2 см.

	12
	Пастет – свински /0,300 кг./
	бр.
	150
	ТД на производителя, произведен от свинско месо, свински черен дроб, бульон, сол и подправки. Гладка повърхност с хомогенен бледорозов до сиво-кафяв цвят, специфичен вкус на вложените подправки.

	13
	Русенско варено /0,180 кг./
	бр.
	70
	Стерилизирана месна консерва, получена от смляно свинско месо, подправки, херметически затворени в кутии. Добре еднородно смляна желирана маса с червеникав цвят, вкус и мирис характерни за продукта. Вкус приятен, слабо солен, мирис специфичен на варено месо с оттенък на подправките. Без страничен вкус и мирис.

	14
	Риба консерва / скумрия с доматен или собствен сос – 0,180 кг./
	бр.
	150
	Произведена по ТД на производителя.

	15
	Компот – праскови, кайсии, круши. Череши, дюли, сини сливи, ягоди /0,680 кг./
	бр.
	870
	Произведен по ТД на производителя. Да не е нарушена херметичността и да няма  признаци на бомбаж.


Специфични изисквания към готовите за консумация храни в консервиран, замразен или изсушен вид, които ще се доставят:

· Храните, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, за които няма утвърден стандарт, трябва да са произведени по технологична документация.
· Храните да са надлежно етикетирани и мракирани, съгласно изискванията на Наредба за изискванията за етикетирането и представянето на храните, приета с ПМС № 383/04.12.2014 г., ДВ бр. 102/12.12.2014 г.
· Доставяните храни да са подходящо опаковани за предпазване от външно замърсяване, съгласно изискванията на действащите нормативни документи и не пренасят в храната свои съставни части в количества, които представляват опасност за човешкото здраве или водят до неприемливи промени на храната или до влошаване на органолептичните й характеристики.
· Всяка партида доставени храни да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
· Доставяните храни да са с остатъчен срок на годност не по-малък от 70% от целия срок на годност.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ № 6: ДРУГИ ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ
Специфични изисквания към хранителните продукти
По тази обособена позиция се определят следните ориентировъчни прогнозни количества на избраните продукти:

	№
	Наименование на продукта
	Мерна единица
	Прогнозно количество
	Техническа спецификация, описание

	1
	Птичи яйца
	бр.
	15320
	Яйцата да бъдат „пресни‘‘ със срок на годност не по-дълъг от 28 дни, считано от деня на снасянето с тегло 50-60гр., маркирани съгласно Наредба №1/09.01.2008г./ клас А/ , да се транспортират и съхраняват при температура, гарантираща безопасността им.

	2
	Олио
	л.
	1920
	Произведено в съответствие с браншови стандарт /БС 01/2016/.

	3
	Краве масло /0,125 кг./
	кг.
	250
	Произведено по ТД на производителя. Да отговаря на изискванията на чл. 22, ал. 1 от Наредба № 9/16.09.2011 г. на МЗХ. От получена прясна пастьоризирана сметана от краве мляко, заквасена с чисти млечно-кисели ароматообразуващи култури, без наличие на други растителни и животински мазнини, без оцветители, консерванти и др. Немлечни съставки. Цвят-кремав до светложълт. Водно съдържание – до 16%. Масленост – над 82%. Строеж – еднороден. Вкус – ясно изразен на кисело-сметанено масло, слабо доловим, възкисел.

	4
	Захар
	кг.
	860
	Произведена по ТД на производителя. Да отговаря на Наредбата за изискванията към захарите, предназначени за консумация от човека, приета с ПМС № 209 от 11.09.2002г.

	5
	Бисквити „Закуска” /опаковка 0,330 кг./
	кг.
	470
	Произведени по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	6
	Чаени бисквити /опаковка 0,330 кг./
	кг.
	390
	Произведени по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	7
	Обикновени бисквити /опаковка 0,180 кг./
	кг.
	600
	Произведени по ТД на производителя. Без оцветители, без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	8
	Тахан халва /опаковка 1,000 кг./
	кг.
	120
	Произведена по ТД на производителя. 

	9
	Пчелен мед /опаковка 0,900 кг./
	кг.
	80
	Да отговаря на Наредба за изискванията към пчелния мед, предназначен за консумация от човека, приета с ПМС №196 от 28.08.2002г.  и Регламент № 135/2004г.

	10
	Шоколадова вафла
	бр.
	1000
	Произведена по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	11
	Локумена вафла
	бр.
	1000
	Произведена по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	12
	Сухи пасти /12 бр. в кутия/
	бр.
	670
	Произведени по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	13
	Кроасан
	бр.
	400
	Произведен по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	14
	Нектар
	л.
	1700
	Произведен по ТД на производителя. Да съдържа 100% плодови и/или зеленчукови сокове, плодови и плодово-зеленчукови нектари, в които съдържанието на моно и дизахариди не надвишава 20 % от общата маса. Плодовите напитки да са етикетирани в съответствие с Наредбата за изискванията към напитките от плодове, приета с ПМС № 219 от 24.09.2002 г.

	15
	Боза /бутилка 1 л./
	л.
	130
	Произведена по ТД на производителя, от пшенично брашно, вода, с

натурални подсладители с характерен вкус, с бежов цвят, в пластмасови бутилки.

	16
	Овесени ядки натурални /опаковка 0,500 кг./
	кг.
	20
	Произведен по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	17
	Мюсли /опаковка 0,500 кг./
	кг.
	20
	Произведен по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	18
	Корнфлейкс /опаковка 0,500 кг./
	кг.
	30
	Произведен по ТД на производителя. Без наличие на складови вредители и и/или следи от такива.

	19
	Конфитюр /0,360 кг./
	бр.
	370
	Да отговаря на Наредбата за изискванията към плодовите конфитюри, желета, мармалади, приета с ПМС № 45/21 февруари 2003 г. Не се допуска захаросване, пяна, мехурчета от въздух, наличие на семки, костилки и плодови кожици. Цвят – характерен за плода, със съдържание на плод 60 %, да отговаря на Наредба № 9/16.09.2011г.

	20
	Мармалад /0,360 кг./
	бр.
	70
	Да отговаря на Наредбата за изискванията към плодовите конфитюри, желета, мармалади, приета с ПМС № 45/21 февруари 2003 г. Не се допуска захаросване, пяна, мехурчета от въздух, наличие на семки, костилки и плодови кожици. Цвят – характерен за плода, със съдържание на плод 60%, да отговаря на Наредба № 9/16.09.2011 г.

	21
	Натурален сок – 100 %  /1 л./
	л.
	200
	Произведен по ТД на производителя. В кутии тетрапак от 1 литър. Концентриран, пастьоризиран сок, без добавена захар, без консерванти с концентрация 100%.

	22
	Орехови ядки
	кг.
	10
	Произведени по ТД на производителя. Да са цели, здрави, чисти, нормално развити; да имат цвят, характерен за продукта; да имат вкус и мирис, характерни за продукта, без специфичен мирис и привкус; да нямат странични примеси; да са неповредени от насекоми или гризачи; да няма наличие на живи вредители.

	23
	Билков чай /кутия по 20 бр./
	бр.
	200
	Произведен по ТД на производителя. Без оцветители и овкусители, без кофеин.

	24
	Черен пипер /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	10
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	25
	Червен пипер /опаковка 0,100 кг./
	кг.
	20
	Произведен по ТД на производителя. Сладък, багрилно вещество в единица по ASTA- не по-малко от 125. Влага в  % не повече от 10.

	26
	Чубрица /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	50
	Произведен по ТД на производителя. Сушени и наронени цели или начупени листа от растението градинска чубрица. Да е опакована в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	27
	Магданоз /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	20
	Произведен по ТД на производителя.  Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	28
	Джоджен /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	2
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	29
	Дафинов лист /опаковка 0,008 кг./
	кг.
	1
	Произведен по ТД на производителя.Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	30
	Кимион /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	2
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	31
	Канела /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	1
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакована в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	32
	Ванилия /опаковка 0,002 кг./
	бр.
	1
	Произведена по ТД на производителя.  Да е опакована в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	33
	Оцет винен 0,700
	л.
	120
	Произведен по ТД на производителя.  Получен чрез оцетно-кисела ферментация на гроздово вино. Бистрота-бистър, без утайка. Цвят-виненочервен. Вкус и мирис – кисел, характерен за оцета.

	34
	Сол готварска, йодирана
	кг.
	170
	Да отговаря на Наредбата за изискванията към състава и характеристиките на солта за хранителни цели, приета с ПМС № 23 от 30 януари 2001г.(ДВ., бр.11 от 2001г.) или еквивалентна ТД на производителя.

	35
	Какао на прах /опаковка 0,050 кг./
	кг.
	1
	Произведено по ТД на производителя.

	36
	Мая за хляб /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	1
	Произведена по ТД на производителя.

	37
	Мая /опаковка 0,042 кг./
	кг.
	10
	Произведена по ТД на производителя.

	38
	Сода бикарбонат /опаковка 0,100 кг./
	кг.
	5
	ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	39
	Амонячна сода /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	1
	Произведена по ТД на производителя.

	40
	Бакпулвер /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	2
	ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	41
	Зеленчукова подправка  /опаковка 0,090 кг./
	кг.
	140
	Произведена по ТД на производителя.

	42
	Подправка – универсална /опаковка 0,070 кг./
	кг.
	3
	Произведена по ТД на производителя.

	43
	Бахар 
	бр.
	10
	Произведен по ТД на производителя.

	44
	Чесън на прах /опаковка 0,008 кг./
	кг.
	1
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	45
	Копър сух /опаковка 0,010 кг./
	бр.
	30
	Произведен по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.

	46
	Лимонена киселина /опаковка 0,010 кг./
	кг.
	1
	Произведена по ТД на производителя. Да е опакован в чисти пакети, направени от материал, който не влияе на продукта, но го предпазва от достъп или загуба на влага и летливи вещества.


Специфични изисквания към храните, които ще се доставят:

· Птичите яйца трябва да отговарят на изискванията на Наредба № 1 от 2008 г. за изискванията за търговия с яйца, Регламент (ЕС) № 589/2008 на Комисията от 23 юни 2008 г. за определяне на подробни правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета относно стандартите за търговия с яйца (OB L 163, 24.6.2008 г. ) и на приложение ІІІ, секция Х на Регламент (ЕО) № 853/2004. 
· Птичите яйца, които се използват в детските заведения и училищата, трябва да са клас "А".
· Птичите яйца трябва да се доставят и консумират не по-късно от 28 дни след датата на снасяне.
· Птичите яйца трябва да се транспортират и съхраняват при температура, гарантираща безопасността им (от +5 °C до +18 °C).
· Храните, които се предлагат в детските заведения и училищните столове, за които няма утвърден стандарт, трябва да са произведени по технологична документация.
· Храните да са надлежно етикетирани и маркирани, съгласно изискванията на Наредба за изискванията за етикетирането и представянето на храните, приета с ПМС № 383/04.12.2014 г., ДВ бр. 102/12.12.2014 г.
· Доставяните храни да са подходящо опаковани за предпазване от външно замърсяване, съгласно изискванията на действащите нормативни документи и не пренасят в храната свои съставни части в количества, които представляват опасност за човешкото здраве или водят до неприемливи промени на храната или до влошаване на органолептичните й характеристики.
· Всяка партида доставени храни да се придружава с документ за произход, за качество и безопасност.
· Доставяните храни да са с остатъчен срок на годност не по-малък от 70% от целия срок на годност.
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